
 170.500 

Ordinanza sull'impiego dell'informatica 
nell'Amministrazione cantonale dei Grigioni 
(Ordinanza sull'informatica, Oinf) 

emanata dal Governo il 3 maggio 2011 

visti l'art. 43 della Costituzione cantonale 1) e gli art. 1 e 2 della legge 
sull'organizzazione del Governo e dell'Amministrazione 2) 

I. Disposizioni generali 

Art.  
1 La presente ordinanza disciplina i principi dell'organizzazione, della di-
rezione, del coordinamento e della sicurezza, nonché i compiti e le 
competenze nella pianificazione e nell'impiego dell'informatica 
nell'Amministrazione cantonale. 

Oggetto

2 Dell'informatica ai sensi della presente ordinanza fanno parte tutte le 
tecnologie dell'informazione, segnatamente anche le telecomunicazioni. 

Art.  
1 La presente ordinanza si applica a tutti i Dipartimenti, i servizi ed le 
aziende dell'Amministrazione cantonale. 

Campo 
d'applicazione 

2 L'ordinanza non si applica ai Tribunali cantonali e agli istituti indipen-
denti di diritto pubblico del Cantone, nonché in riferimento a particolari 
sistemi informatici e sistemi tecnici di controllo e di gestione, segnata-
mente nel settore stradale cantonale. 
3 Sono esclusi anche gli strumenti informatici per l'insegnamento nelle 
scuole cantonali. A questo proposito, il Governo può decidere condizioni. 

Art.  
1 L'informatica permette un'attività amministrativa orientata agli utenti, ra-
zionale, economica, moderna e sicura. 

Scopo 
dell'informatica 

2 Si mira alla standardizzazione e alla centralizzazione dell'informatica per 
permettere un'attuazione economica e moderna di progetti interdisciplinari 
nei settori dell'informatica e dell'e-government. 

                                                                 
 1) CSC 110.100 
 2) CSC 170.300  
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Art.  
1 Il Governo decide la strategia informatica e le direttive informatiche di 
importanza strategica. 

Strategia e 
direttive 

2 Le rimanenti direttive vengono emanate dall'Ufficio d'informatica. 

II. Organizzazione 

Art.  
1 La Commissione informatica tratta tutte le questioni informatiche di im-
portanza strategica o importanti per diversi servizi e che riguardano gli in-
teressi globali del Cantone. Essa coordina l'impiego delle risorse informa-
tiche cantonali, valuta proposte di progetto e fornisce raccomandazioni 
per la realizzazione. 

Commissione 
informatica  
1. Competenza 

2 La Commissione informatica segue lo sviluppo nel settore informatico. 
Essa presenta tempestivamente proposte al Dipartimento delle finanze e 
dei comuni.  

Art.  
1 La Commissione informatica è presieduta dal segretario di concetto del 
Dipartimento delle finanze e dei comuni. Entrano a far parte quali ulteriori 
membri un rappresentante di ogni altro Dipartimento e un rappresentante 
della Cancelleria dello Stato, nonché il capo dell'Ufficio d'informatica.  

2. Composizione 

2 I Dipartimenti e la Cancelleria dello Stato designano autonomamente il 
loro membro. 
3 Un rappresentante ciascuno del Controllo delle finanze e dei Tribunali 
cantonali, nonché il capo della gestione dell'informatica partecipano alle 
sedute senza avere diritto di voto. La Commissione informatica può ricor-
rere ad altre persone con funzione consultiva. 

Art.  
1 La gestione dell'informatica è una sezione dell'Ufficio d'informatica. 
Essa: 

Gestione 
dell'informatica 

a) prepara gli affari della Commissione informatica, svolge i relativi la-
vori di segretariato e si occupa degli incarichi e dei progetti attribuiti; 

b) si assume la pianificazione informatica strategica e il controllo di 
progetti informatici interdisciplinari; 

c) coordina la modellizzazione e la standardizzazione delle applicazioni 
informatiche e dell'infrastruttura di base. Inoltre, offre aiuto nell'at-
tuazione; 

d) con l'addetto e-government tiene un portfolio comune di applicazioni 
informatiche e di progetti a destinazione della Commissione informa-
tica; 
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e) verifica se le strategie informatiche dei servizi corrispondono alla 
strategia informatica cantonale e le sottopone alla Commissione in-
formatica. 

2 Il ruolo di responsabile della sicurezza informatica viene assunto dalla 
gestione dell'informatica. 

Art.  
1 La funzione di addetto e-government è integrata nella Cancelleria dello 
Stato. 

Addetto e-
government 

2 L'addetto e-government provvede all'ulteriore sviluppo e all'attuazione 
coordinata della strategia di e-government. 

Art.  
1 I gestori cantonali di sistemi informatici forniscono servizi nei settori im-
plementazione, gestione e supporto per le unità amministrative cantonali.  

Gestori di sistemi 
informatici 

2 L'Ufficio d'informatica è il gestore di sistemi informatici centrale del 
Cantone.  
3 Il Centro di competenze SIG del Cantone gestisce l'infrastruttura del si-
stema d'informazione geografica dei Grigioni ed è competente per la con-
servazione e la visualizzazione di informazioni spaziali (geodati). Il Cen-
tro di competenze SIG è una sezione dell'Ufficio per l'agricoltura e la geo-
informazione. 
4 Nell'ambito della salvaguardia degli interessi globali del Cantone, le pre-
stazioni possono essere offerte in particolare anche ai Tribunali cantonali, 
ai comuni e agli uffici vicini all'Amministrazione, nonché a terzi, a prezzi 
che coprano almeno le spese. 

Art.  
1 Ogni unità amministrativa dispone di una propria competenza informa-
tica minima, in particolare nel settore delle applicazioni specifiche. 

Unità 
amministrative 

2 L'Amministrazione cantonale dispone di un limitato numero di unità am-
ministrative con elevate competenze informatiche che forniscono determi-
nate prestazioni per se stesse o per altri servizi. Un ampliamento di queste 
attività è ammesso soltanto con il consenso del Governo. 
3 Se nelle unità amministrative ai sensi del capoverso 2 si delineano cam-
biamenti importanti nelle condizioni quadro, nei compiti o nel team di in-
formatici, la Commissione informatica deve verificare un'integrazione 
della gestione informatica nell'Ufficio d'informatica. 
4 I servizi devono motivare e sottoporre alla Commissione informatica 
nuovi acquisti e acquisti complementari più importanti di componenti in-
frastrutturali e applicazioni, qualora questi vadano gestiti dal team di in-
formatici del servizio. 
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III. Utilizzo di prestazioni informatiche e acquisto centrale 

Art.  
1 In linea di principio è possibile utilizzare prestazioni informatiche fornite 
da offerenti interni o esterni all'Amministrazione. Determinanti per la se-
lezione sono anzitutto l'economicità globale, la sicurezza e la protezione 
dei dati. 

Utilizzo di 
prestazioni 
informatiche 

2 Il Governo disciplina quali prestazioni devono offrire i gestori di sistemi 
informatici e per quali prestazioni vanno utilizzate le loro soluzioni. 

Art.  
L'Ufficio d'informatica è l'autorità d'acquisto centrale ed esclusiva per 
strumenti e prestazioni informatici. Le eccezioni sono disciplinate dall'Uf-
ficio d'informatica. 

Acquisto centrale  

IV. Sicurezza informatica e protezione dei dati 

Art.  
1 Strumenti informatici e dati per la cui confidenzialità, disponibilità, inte-
grità e comprovabilità è responsabile il Cantone devono essere protetti 
dalla perdita e dall'abuso. 

Protezione 

2 La verifica delle misure di protezione è un compito permanente delle 
unità amministrative competenti e dei gestori di sistemi informatici. 
3 Per il controllo del rispetto delle direttive sulla sicurezza informatica 
nell'Amministrazione cantonale è competente l'incaricato della sicurezza 
informatica della gestione dell'informatica. 

V.  Disposizione finale 

Art.  
La presente ordinanza entra in vigore il 1° giugno 2011 e sostituisce 
l'ordinanza del 1° luglio 2001 1). 

Abrogazione del 
diritto previgente, 
entrata in vigore 
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 1) AGS 2001; 2227    
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